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OGÓLNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Zaleca się, aby montaż i naprawy były wykonywane przez wykwalifikowanego elektryka.
Uwaga! Podczas montażu, wszelkich prac przy oprawie (wymiana źródła światła, czyszczenie itp.) lub w przypadku
awarii zawsze odłącz oprawę od zasilania (w przypadku podłączenia bezpośredniego wyłącz zasilanie w rozdzielnicy).

Aby zapobiec nieprawidłowemu montażowi lub użytkowaniu, przestrzegaj poniższych symboli i instrukcji
bezpieczeństwa.

Klasa ochronności I:
Lampy i urządzenia tej klasy muszą być podłączone do uziemionego obwodu. Urządzenia te
wymagają przewodu ochronnego (żółto-zielonego).

Klasa ochronności II:
Lampy i urządzenia tej klasy są już izolowane i nie wymagają przewodu ochronnego
(żółto-zielonego).

Klasa ochronności III:
Lampy i urządzenia tej klasy są zasilane bezpiecznym niskim napięciem. Ochronę zapewnia
zastosowanie bardzo niskiego napięcia bezpiecznego (SELV).

Minimalne odległości:
Symbol wskazuje minimalną odległość od oświetlanej powierzchni o normalnej palności.

Oprawy wpuszczane:
Oprawy nie wolno przykrywać materiałem izolacyjnym.

Stopień ochrony IP:
IPx1 - ochrona przed pionowo spadającymi kroplami wody. IPx3 - ochrona przed wodą padającą
pod kątem do 60° od pionu. IPx4 - ochrona przed bryzgami wody ze wszystkich kierunków. IPx5 -
ochrona przed strugami wody ze wszystkich kierunków. IPx7 - ochrona przed czasowym
zanurzeniem w wodzie. IPx8 - ochrona przed długotrwałym zanurzeniem w wodzie (czas i
głębokość określa producent). IP5x - ochrona przed pyłem. IP6x - pyłoszczelność.

Modyfikacje: Nie wprowadzaj żadnych zmian w oprawie ani przewodzie zasilającym.
Uruchomienie: Nie podłączaj oprawy, jeśli oprawa lub przewód zasilający noszą ślady uszkodzenia.
Wymiana zasilania: Przed wymianą zasilania odłącz oprawę od sieci. Upewnij się, że oprawa lub źródło światła nie jest gorące i w razie
potrzeby poczekaj, aż ostygnie. Używaj wyłącznie źródeł światła odpowiednich do danej oprawy. Informacja ta znajduje się na
oprawie. Nigdy nie przekraczaj maksymalnego prądu.
Konserwacja: Oprawę należy czyścić wyłącznie po wyłączeniu zasilania. Nie dopuść do przedostania się wilgoci do obszaru przewodu
zasilającego ani części znajdujących się pod napięciem. Użycie niewłaściwych środków czyszczących może spowodować plamy lub
uszkodzenie powierzchni. Oprócz niniejszych zasad bezpieczeństwa należy przestrzegać również instrukcji obsługi i dokumentów
dołączonych do produktu.
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Ixion Small
Instrukcja obsługi

Dziękujemy za zakup lampy Lightpro Ixion Small.
Niniejszy dokument zawiera informacje niezbędne do
prawidłowego, efektywnego i bezpiecznego użytkowania
produktu. Więcej informacji na temat instalacji i podłączenia
instalacji oświetleniowej znajdziesz na stronie
www.lightpro.nl.

Przed rozpoczęciem użytkowania produktu dokładnie
zapoznaj się z informacjami zawartymi w niniejszej
instrukcji. Zachowaj instrukcję w pobliżu produktu, aby móc
z niej skorzystać w przyszłości.

OPIS PRODUKTU
Lightpro Ixion Small to kinkiet zewnętrzny 230 V. Oprawę
można zamocować do ściany za pomocą dołączonych
wkrętów. Wszelkie modyfikacje produktu mogą wpływać na
bezpieczeństwo, gwarancję oraz prawidłowe działanie
produktu i/lub innych elementów instalacji.

SPECYFIKACJA
Produkt Lightpro Ixion Small
Numer artykułu 230W
Źródło światła LED 6 W
Moc (maks.) 6 W
Strumień świetlny (maks.) 500 lm
Temperatura barwowa 3000 K
Średnia trwałość 25 000 godzin
Wymiary (wys. x szer. x gł.) 100 x 100 x 100 mm
Stopień ochrony IP IP54
Klasa ochronności I
Temperatura otoczenia -20°C do 50°C
Ściemnianie Nie
Źródło światła Niewymienne

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
[Rysunek A]
1. Oprawa Ixion Small
2. Wkręty
3. Kołki
4. O-ringi
5. Klucz imbusowy
6. Złączka elektryczna

Sprawdź, czy w opakowaniu znajdują się wszystkie elementy. W przypadku
pytań dotyczących części, serwisu, reklamacji lub innych kwestii skontaktuj się z
nami.
E-mail: info@lightpro.nl

1. PRZED ROZPOCZĘCIEM MONTAŻU WYŁĄCZ
WYŁĄCZNIK GŁÓWNY!

MONTAŻ
[Rysunek C]
Zamocuj płytkę tylną do ściany za pomocą dołączonych wkrętów i O-ringów.

W razie potrzeby wywierć otwory w ścianie i użyj dołączonych kołków [3].

[Rysunek D]
Podłącz przewody.
Zwróć uwagę na kolory - powinny się zgadzać.

[Rysunek E]
Nasuń lampę na płytkę tylną.

[Rysunek F]
Zamocuj lampę do płytki tylnej za pomocą dołączonego klucza
imbusowego.

[Rysunek G]
Ustaw żądany kąt świecenia, regulując przesłony.

[Rysunek H]
Załóż osłonę na lampę.

PO ZAKOŃCZENIU MONTAŻU PONOWNIE WŁĄCZ
WYŁĄCZNIK GŁÓWNY.
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INSTALACJA LAMPY
• Zamontuj produkt w wybranym miejscu i poprowadź
przewody tak, aby można je było swobodnie podłączyć.
• Jeżeli produkt ma otwór odpływowy, powinien być
skierowany w dół.
• Jeśli produkt jest przykręcany, używaj odpornych na korozję
materiałów mocujących (dostarczonych w standardzie).

BEZPIECZEŃSTWO
• Zamontuj produkt tak, aby pozostawał dostępny do
serwisowania i konserwacji. Nie wolno trwale zalewać ani
wmurowywać produktu.
• Przed konserwacją wyłącz system wyłącznikiem głównym.
• Regularnie czyść produkt miękką, czystą ściereczką. Unikaj
środków ściernych, które mogą uszkodzić powierzchnię.
• Elementy ze stali nierdzewnej czyść środkiem do stali
nierdzewnej raz na sześć miesięcy.
• Do czyszczenia nie używaj myjki wysokociśnieniowej ani
agresywnych środków chemicznych. Mogą one spowodować
nieodwracalne uszkodzenia.
• Klasa ochronności I: lampy i urządzenia tej klasy muszą być
podłączone do uziemionego obwodu i wymagają przewodu
ochronnego (żółto-zielonego).
• Produkt jest przeznaczony do pracy w temperaturze od -20 do
50°C.
• Nie używaj produktu w miejscach, w których mogą być
przechowywane palne gazy, opary lub ciecze.

Produkt spełnia wymagania
obowiązujących dyrektyw WE, UK i
EAEU.

W przypadku pytań dotyczących części, serwisu, reklamacji
lub innych kwestii skontaktuj się z nami.
E-mail: info@lightpro.nl

Zużytego sprzętu elektrycznego nie wolno wyrzucać z
odpadami komunalnymi. Jeśli to możliwe, przekaż go do
recyklingu. Szczegółowe informacje uzyskasz w lokalnym
zakładzie gospodarki odpadami lub u sprzedawcy.

6 lat gwarancji - warunki gwarancji znajdziesz na stronie
lightpro.nl.
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